COLLOCAZIONE DEI TESTI IN LINGUA ORIGINALE 
agg.: 28.08.08
Le seguenti scelte sono state adottate per rendere più facile agli utenti il recupero informatizzato delle notizie bibliografiche riguardanti opere in lingua originale. 
Pertanto si propone: 

LO(spazio) +codice lingua sotto riportato(spazio)+CDD. 
Sarà così possibile fare ricerche e bibliografie che comprendano tutte le opere in lingua originale e per singola lingua straniera.
I codici lingua sono quelli previsti dallo standard MARC, che riprende i codici ISO.

Può essere attribuito un solo codice lingua. 
Nel caso di testi in più lingue si usa il codice MUL (multiple languages), UND se la lingua non è determinata. Il codice ITA non va attribuito.
La collocazione “LO” non va utilizzata per documenti con testo originale a fronte.
Si riportano di seguito le lingue più diffuse (in grassetto) con i corrispondenti codici Iso.

 (segue allegato excel con elenco più completo) 

albanese = ALB

arabo = ARA

bielorusso = BEL

ceco=CZE

cinese = CHI

coreano=KOR

croato = SCR

curdo=KUR

egiziano = EGY

filippino=FIL

francese = FRE

giapponese=JPN

greco antico (sino al 1453) =GRC

greco moderno (dal 1453)= GRE

inglese = ENG

latino=LAT

polacco=POL

portoghese = POR

romeno=RUM

russo=RUS

serbo=SCC

slovacco=SLO

spagnolo = SPA

tedesco = GER

turco=TUR

ucraino=UKR

ungherese=HUN

